
The Catholic Community of  

Saint Paul  
LA IGLESIA CATÓLICA DE SAN PABLO  
1010 West Fourth Street   Wilmington, DE 19805  

Tel: 302-655-6596  
Fax: 302-655-7684  

 
Website: https://stpaulchurchde.org  

 
Email: saintpaulrectory@gmail.com  

 

Donations/Donaciones 

www.givecentral.org/cdowcovid19  

PASTORAL STAFF  
Rev. John E. Olson, Pastor 
Rev. Anthony M. Pileggi, Priest in residence  
 

RELIGIOUS EDUCATION  
Damaris Hernández, ccdstpaulchurch@gmail.com  
 

St. Vincent de Paul Society  
Telephone: 302-576-4130    http://www.sphelp.us  
 

St. Paul’s Outreach / Food Pantry  
Telephone: 443-606-3136 
OPEN Monday 10:00am - 11:00am and   
by appointment, calling the number above! 
 

New Office Hours (Nuevo Horario de Oficina)  
Monday (lunes) 10:00 a.m. – 11:45 a.m. 
                           1:30 p.m. - 5:30 p.m.  

Tuesday -Thursday (martes - jueves)  
10:00 am. - 11:45a.m.; 1:30p.m. – 4:30p.m.  

Closed on Holidays  

  
BAPTISM OF CHILDREN  

CALL THE RECTORY DURING   
REGULAR OFFICE HOURS   

 

 
 

MARRIAGE  
CALL THE OFFICE AT LEAST   

ONE YEAR IN ADVANCE  
 

 
SWEET 15 & 16  

BLESSINGS CALL THE OFFICE AT LEAST   
ONE YEAR IN ADVANCE  

 

 
MINISTRY TO THE SICK  

PLEASE, CALL THE OFFICE!  

MISAS / MASSES  
Horario / Schedule  

Domingos / Sundays  
9:00 a.m. English (Church) / Inglés (Iglesia)  

11:00 a.m. Spanish (Church) / Español (Iglesia)  
1:00 p.m. Spanish (Church) / Español (Iglesia)  
3:00 p.m. Spanish (Church) / Español (Iglesia)  

 
Miércoles y Viernes / Wednesday & Friday:  
5:00 p.m. Spanish (Chapel) / Español (Capilla)  

 
Misa por los Enfermos / Mass for the Sick  

Último martes (Last Tuesday) 5:00 p.m.   
(Capilla/Chapel)  

 
HORA SANTA/HOLY HOUR   

CADA JUEVES/ EVERY THURSDAY 5:00 p.m.   
(Capilla/Chapel)  

 
RECONCILIATION/CONFESIONES  

Wednesday/Miércoles & Friday/Viernes  
4:30pm: Chapel/Capilla  

Or by appointment: call the office  
O por cita; llame a la oficina  

BAUTISMO DE NIÑOS  
LLAME A  LA RECTORÍA DURANTE   

HORAS DE OFICINA  
 

MATRIMONIOS  
LLAME A  LA OFICINA CON AL MENOS   

UN AÑO DE ANTICIPACIÓN  
 

QUINCEAÑERAS  
LLAME A  LA OFICINA CON AL  MENOS   

UN AÑO DE ANTICIPACIÓN  
 

MINISTERIO AL CUIDADO DE LOS ENFERMOS  
FAVOR DE LLAMAR A LA OFICINA 

http://www.givecentral.org/cdowcovid19
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Washington, DC Pilgrimage September 17, 2022 

Join us as we journey to The Basilica of the National Shrine of the Immaculate Conception on the 25th 
Anniversary of the Mother of Africa Chapel.  Enjoy a guided tour with free time to pray and to be qui-
et.  Includes: 9:30 a.m. tour, boxed lunch, 1:00 p.m. program, 2:00 p.m. Mass, 4:00 p.m. reception. 
Vy. Rev. Glenn M. Evers, V.C.  will travel with us, lead us in the Rosary and concelebrate 
Mass.  Tickets are $80 for adults, $60 for youth. Reserve your seat by September 1st by contacting 
Damita MacFarlane, 610-806-2359 or Loretta Young, 302-521-1759.  We hope to see you on the bus!  

 DIOCESAN ANNOUNCEMENTS 
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Bishop Koenig invites youth, young adults, and 

families from all parishes and schools to join him 

as we come together for the twelfth Pilgrimage 

on Saturday, April 1, 2023. Pilgrims from across 

the diocese will carry the diocesan pilgrimage 

cross through the streets of Wilmington with the 

Bishop as a representation of Jesus’ entry to Je-

rusalem and His journey on Good Friday to Cal-

vary. The day begins at St. Elizabeth parish with 

opening prayer and a concert featuring The Scal-

ly Brothers at 10:00 am. We conclude with the 

4pm Mass at St. Elizabeth. Don’t miss this great 

opportunity to wrap up your Lenten journey 

with hundreds of your peers. Cost for the day is 

$15 per person or $45 max per family (bring 

your own lunch). To register, please contact Tito 

Molina or Maria Feliz. For more information, vis-

it www.cdowcym.org. Registration deadline is 

March 26, 2023 

 

CYM Save-the-Dates  

.CYM Pilgrimage – Saturday, April 1, 2023; Wil-
mington, DE.  Save that date for CYM’s biggest 
event of the year.  The Annual CYM Pilgrimage re-
turns this April, and we hope to see you 
there!  More information coming soon! 

CYM Recognition Dinner – Monday, May 22, 
2023; Executive Banquet Center, Newark, 
DE.  We are excited to return to the Executive 
Banquet & Conference Center to recognize all of 
the outstanding leaders in our Diocese for the 
work they do accompanying our young peo-
ple.  Start thinking of who you want to nominate 
now!  

El obispo Koenig invita a jóvenes, adultos jóvenes 

y familias de todas las parroquias y escuelas a 

unirse a él mientras nos reunimos para la duodéci-

ma peregrinación el sábado 1 de abril de 2023. 

Peregrinos de toda la diócesis llevarán la cruz de 

peregrinación diocesana por las calles de Wilming-

ton. con el Obispo como representación de la en-

trada de Jesús a Jerusalén y de su camino el 

Viernes Santo hacia el Calvario. El día comienza en 

la parroquia de St. Elizabeth con la oración de ap-

ertura y un concierto de The Scally Brothers a las 

10:00 am. Concluimos con la Misa de las 4pm en 

St. Elizabeth. No se pierda esta gran oportunidad 

de concluir su viaje de Cuaresma con cientos de 

sus compañeros. El costo del día es de $15 por 

persona o $45 como máximo por familia (traiga su 

propio almuerzo). Para registrarse, comuníquese 

con Tito Molina o Maria Feliz. Para obtener más 

información, visite www.cdowcym.org. La fecha 

límite de registro es el 26 de marzo de 2023. 

https://email-mg.flocknote.com/c/eJwVjTkOwyAQAF9jSrS7nC4o0uQfaAFjBYfIweL7caRpppnJAa0z3hnrtUjBoSKnxR4ISAGBRweIXpJSBtFEh8VljHnRUFrn17uPLLkfogbvbck2GQZUOnPMTES66LWs1kIpooU6xmdRj4WeN3NOyalP2c_tVnEG5vQdn3g1rtfJ9X5sR9zbv_8DnCMw7g
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PARISH NEWS 

 *UPDATE ON ROOF PROJECT* 

Scaffolding is going up! 

Materials have been ordered! 

Work will begin very soon! 

Thank you for all you continue to do for our  

parish! 

Parish News 

Información Parroquial 

Vengan a pasar una Hora con Nuestro  
Señor.  Preparemos nuestro corazón 
durante este tiempo de cuaresma.  
Jueves 9 de Marzo  5 p.m.  

¡Jesus los espera! 

Actividades de ésta semana 

 

Lunes  6:      6:30-Directiva Juan XXIII,   

                        7 p.m. Lideres de Renovación   

Martes 7:         7 p.m. Circulo de Oración 

Miércoles 8:     4:30 Confesiones- 

       5 p.m. Misa 

Jueves 9:         5 p.m. Hora Santa  

            6:30 p.m. Cursillo 

Viernes 10:       4:30 Confesiones-5 p.m. Misa 

       6:00 P.M. Via Crucis –Capilla 

 

*Todos los Viernes de cuaresma meditaremos 

el via crucis despues de la misa de las 5pm en la 

capilla.* 
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St. Paul’s Church  
Campaign to Replace the Roof  

Maintenance Fund  
Restoring the Past   

Embracing the Future  
 
I ask you to take some extra time today to offer  
special thanks to God.  As you know, we set a goal to 
raise enough money by December 31, 2021 to pay for 
a new roof on St. Paul’s Church.  I’m glad to report 
that through a combination of your donations,  
donations of other individuals and churches across 
our diocese, and grants from several foundations, we 
now have enough money to replace the roof.    
 
That being said, the blue envelopes will remain in the 
church, and we ask you to continue to contribute as 
you are possible so that we can make the needed inte-
rior repairs and to build up the Maintenance Fund for 
the church, which was also a part of this campaign.  
The Boilers and Air Conditioning systems are old and 
will likely need to be replaced in the next 2 – 3 years.  
Also, the carpets are worn, and the pews are in need 
of some maintenance and repairs.   
  
Thank you for the sacrifices and donations you have 
made.  I am especially grateful to all those on the 
fundraising committee who spent many hours and 
worked so hard to develop and implement a  
successful plan for the campaign and for the future of 
St. Paul’s.    
 
If you want to donate, please take an envelope locat-
ed at the entrance of the Church for this purpose 
and either deliver it to the Rectory with your dona-
tion, mail it if it is a check or money order, or drop it 
in the collection basket on Sunday Mass. You can al-
so visit our website: www.stpaulchurchde.org to 
donate online. Click on “Donation” where you can  
contribute through PayPal or Give Central. Please 
write “Maintenance Fund ” under “Memo” or 
“Special Instructions” to make a one-time or monthly 
donation. No amount is too small!!!!!!    
 
God bless you!  
 
Father John Olson  
Pastor  

Iglesia San Pablo  
Campaña para Reemplazar  

el Techo Fondo de Mantenimiento  
Restaurando el Pasado   
Abrazando el Futuro  

 
Les pido que hoy se tomen un tiempo extra para  
ofrecer un agradecimiento especial a Dios. Como  
saben, nos fijamos el objetivo de recaudar suficiente 
dinero antes del 31 de diciembre de 2021 para 
reemplazar el techo en nuestra Iglesia de San Pablo. 
Me place informarles que, a través de una  
combinación de sus donaciones, donaciones de otras 
personas e iglesias en toda nuestra diócesis y  
contribuciones de varias fundaciones, ya tenemos  
suficiente dinero para reemplazar el techo.   
 
Dicho esto, los sobres azules permanecerán en la  
iglesia y les pedimos que continúen contribuyendo lo 
más posible para que podamos hacer las reparaciones 
interiores necesarias y construir el Fondo de  
Mantenimiento para la iglesia, que también fue parte 
de esta campaña. Los sistemas de calderas y aire 
acondicionado son antiguos y es probable que deban 
ser reemplazados en los próximos 2 a 3 años.  
 
Además, las alfombras están desgastadas y los bancos 
necesitan algo de mantenimiento y reparaciones.   
Gracias a todos por los sacrificios y donaciones que 
han hecho. También les estoy especialmente  
agradecidos a todos aquellos en el comité de  
recaudación de fondos que pasaron muchas horas y 
trabajaron fuertemente para desarrollar e implementar 
un plan exitoso para la campaña y para el futuro de 
San Pablo.   
 
Si quiere donar, por favor tome un sobre localizado 
a la entrada de la Iglesia con este propósito y 
puede  
devolverlo con su donación a la Rectoría, depositarlo 
en la canasta de la colecta en la Misa Dominical o 
puede enviar un cheque o giro postal por correo. 
También puede donar en línea visitando nuestra  
página web: www.stpaulchurchde.org. Haga clic en 
"Donación" donde puede contribuir a través de  
PayPal o Give Central. Escriba "Fondo de  
Mantenimiento" debajo de "Memo" o "Instrucciones 
especiales" para hacer una donación de una sola vez o 
mensualmente. ¡Ninguna cantidad es pequeña!  
 
Dios los bendiga.  
 
Padre Olson  



 

           Sunday (03/05/23) 
9:00a              + John G. Radel 
11:00a                    + Miguel Nuñez 
1:00p          Feligreses 
3:00p     Otón Torres 

                         Wednesday (03/8/23)   
5:00 p           + Alice Gordon 

                          Friday  (03/102023)   
5:00 p                      + Lorenzo Torres Olmedo 
             + Urbano Torres 

          Sunday (03/12/23) 
9:00 a           + Maria & Eladio Figueroa 
11:00 a                   + Enedina Pinzano 
1:00 p     + Amancio Pabia Gil 
3:00 p     Feligreses 

 

February 5, 2023  Offerings  
 

Amount Needed 1st Collection                   $3,500.00 
Actual Collection                                $2,800.00 
*Amount UNDER *                                    $700.00 
 Roof Campaign                               $1020.00 
Maintenance              $962.00 
Fuel and Heat                                 $50.00 
           

Saint Paul Parishioner’s Registration Short Form  
Formulario pequeño para ser miembro de San Pablo  

 
First & Last Name: _____________________________ 
(Nombre y Apellido)  
 
Address:  _____________________________________ 
(Dirección)  
  _____________________________________  
Phone #:  _____________________________________ 
(Número de teléfono)  
 

The Secretary will call for more information.  
(La Secretaria los llamará por más información.) 

PLEASE MAKE YOUR DONATION COUNT 
Please become a registered parishioner. Being a  
registered parishioner will help St. Paul’s and help 
you in many ways. For example, many people ask for 
parish letters for immigration, sacraments  
sponsorship, or taxes. In order for us to write such a 
letter you need to be a registered parishioner for at 
least three months. This information is private and it 
is share with others only if you request it. There is a 
short parishioner registration form below. Please fill 
one out and deposit it in the collection basket.  
 

TU DONACIÓN CUENTA  
Por favor, sea un feligrés registrado. Al ser un feligrés 
registrado, ayuda a la Iglesia y se ayuda usted mismo. 
Si necesita alguna carta para inmigración,  
documentos legales, para ser padrinos de  
sacramentos, o para pro-pósitos de impuestos, debe 
estar registrado al menos por tres meses para poder 
recibir dicha carta. Esta información es privada y la 
compartimos solo si usted nos da la autorización.  
Encontrará un formulario pe-queño al final de esta 
nota. Llene el formulario y sea parte de la familia de 
la Iglesia San Pablo. Puede depositarla en la canasta 
de la colecta.  

 
Register in Our Parish!!!  

¡Regístrate en Nuestra Parroquia!  

 

Para más información, visite: www.stpaulchurchde.org            Page  Seven 


